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Informatie nodig? 
Wilt u op een of 
meerdere artikelen 
reageren, dan kunt u 
contact opnemen met 
SMKK:

T 	06 24577287
E 	smkk@mc-advisory.nl 
I	 www.smkk.nl 

Postadres: Postbus 99, 
6400 AB HEERLEN

Deze uitgave komt 
tot stand dankzij een 
financiële bijdrage van 
de Provincie Limburg.

Als u deze Nieuwsbrief in de bus krijgt, zijn de 
schitterende voorstellingen van ons project 
Identigratie al weer voorbij. Eind april mochten 
we in Venray en in Roermond genieten van 
bijzondere prestaties van de acteurs daarbij 
uiteraard ondersteund door regisseur Tamara 
Jongerden. 
Zie elders in dit blad meer informatie en foto’s 
van Identigratie. 

Verhuizing kantoor 
Per 1 juni is SMKK verhuisd naar een andere 
locatie in Heerlen. De ondersteuning van 
SMKK is overgenomen door MC Advisory (in 
de ons bekende persoon van Marjo Daniëls). 
Dit bureau is gevestigd op het C-Mill terrein 
in Heerlen, Jan Campertstraat 5. Ook SMKK 
heeft nu op dit terrein een mooie ruime 
kantoorruimte. 
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Wij gaan nu – net als velen van u – even genieten van de 
zomervakantie. Een vakantie die deels in het teken zal 

staan van de Ramadan. We wensen iedereen een 
gezegende vastenmaand toe en verwelkomen u daarna 

graag weer bij een van onze activiteiten. 
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SMKK heeft als doelstelling dat zwarte, 
migranten- en vluchtelingenvrouwen 
(zmv) volwaardig participeren in de 
Nederlandse samenleving. Dit houdt in: 
meedoen, meedenken, meebeslissen 
en meebepalen. Door elkaars waarden 
en normen te respecteren en te accep-
teren, ontstaat een verrijking van de 
vrouw zelf én van de Nederlandse 
samenleving. 

Wij zoeken versterking van ons bestuur 
met vrouwen van diverse nationali-
teiten die zich willen inzetten om de 

Bent u het bestuurslid dat wij zoeken?

Daar praat je niet over …

De provinciale Stichting Meer Kleur en Kwaliteit (SMKK) – gehuisvest in Heerlen 

- is op zoek naar enthousiaste vrouwen om haar bestuur te versterken. Een van 

de speerpunten in ons beleid is diversiteit. Dit geldt zowel voor de aard van 

onze activiteiten, de doelgroep en de samenwerkingspartners. Maar absoluut 

ook voor de samenstelling van ons bestuur. Andere speerpunten zijn uiteraard 

leefbaarheid en veiligheid.

bestuurlijke activiteiten van de stich-
ting Meer Kleur en Kwaliteit mede 
te ondersteunen. De omvang van de 
inzet kan variëren en is bespreekbaar. 
Vrouwen in de regio Venlo/Venray en 
Maastricht/Heuvelland genieten de 
voorkeur. Kom eens vrijblijvend  kennis 
met ons maken! 

Daarnaast zijn wij ook op zoek naar 
vrouwen die als vrijwilliger in onze werk-
groepen een bijdrage willen leveren 
bij de uitvoering van activiteiten. Het 
gaat hier met name om projecten op 

lokaal niveau. Het tijdsbestek is steeds 
verschillend, waardoor er ook vele 
mogelijkheden zijn.

We nodigen u graag uit om samen met 
en voor vrouwen uit uw directe omge-
ving samen te werken in een activiteit. 
Met uw kennis en vaardigheden kunt u 
een positieve bijdrage leveren aan de 
participatie van zmv vrouwen. Wellicht 
is het voor uzelf ook een mooie gele-
genheid om (werk)ervaring op te doen. 
Wij geven u graag deze ruimte.

Heeft u belangstelling
of wenst u nadere informatie?
Neem dan contact op 
met onze voorzitter:
Bahia Fatara 
06 – 24577287
infosmkk1@gmail.com  
smkk@mc-advisory.nl
Of kijk op www.smkk.nl

Na de succesvolle toneelvoorstelling “ZOEK” in april vorig jaar is ook in Venray 

en Roermond de aanmelding gestart voor eenzelfde project als in Maastricht. We 

waren enthousiast over de groep vrouwen die zich hebben aangemeld. Met veel 

enthousiasme zijn ze aan de slag gegaan onder leiding van regisseur Tamara 

van Jongerden. Ook het doel was gelijk: vrouwen uit verschillende culturen en 

afkomst, met verschillende status en leeftijd samen iets laten creëren. 

De inhoud van het toneelstuk gaat over 
het leven van de vrouwen zelf. Over 
hun verdriet en gemis naar hun familie 
en vaderland, de verschillen maar ook 
de gelijkenissen met de Nederlandse 
vrouw. Altijd zorgen en druk in de weer 
zijn voor de ander. De vrouwen gingen 
SAMEN op zoek naar de eigen identiteit. 
Vanaf januari 2012 zijn er wekelijkse 
repetities geweest. Een relatief korte 
periode om tot deze geweldige pres-
tatie te komen. Zoals we mochten 
aanschouwen tijdens de uitvoeringen 
op 21/22 (Venray) en 28/29 april (Roer-
mond) is het verhaal van de vrouwen 
zelf hier heel duidelijk naar voren 
gekomen; problemen van alle dag waar 
zij mee te maken hebben. Dat dit met 
de nodige emoties gepaard ging, moge 
duidelijk zijn. 
Een bedankje aan de actrices voor 
hun inzet is hier zeker op zijn plaats. 
Maar ook de drijvende kracht achter 
het toneelstuk: onze regisseur Tamara 
van Jongerden. Zij heeft de vrouwen 
fantastisch weten te stimuleren en uit 
te dagen. 
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Anderzijds zitten de pleegzorginstel-
lingen verlegen om een aanbod van 
allochtone pleegouders. Het lukt hen 
onvoldoende om een bestand van 
allochtone pleegouders op te bouwen, 
waardoor moslim pleegkinderen vaak 
noodgedwongen in een niet moslim 
gezin terecht komen. 

Met informatiebijeenkomsten probeert 
SMKK de zorgaanbieders en de doel-
groep dichter bij elkaar brengen. Dit 
alles om vooroordelen weg te nemen. In 
de afgelopen jaren zijn er vele voorlich-
tingsbijeenkomsten geweest in locaties 
door de gehele provincie. Hierbij is 
vooral samenwerking gezocht met de 
organisaties Rubicon en Xonar, die in 
Limburg op het terrein van jeugd- en 
pleegzorg actief zijn. Maar ook met de 
centra voor Jeugd en Gezin en lokale 
(zelf )organisaties en moskeeën. Voor 
SMKK is het belangrijk een brug te 
slaan tussen potentiële allochtone 
pleegouders en pleegzorgorganisaties.  

SMKK heeft een brochure “een hart met 
ruimte” samengesteld in het Neder-
lands, Arabisch en Turks. Deze brochure 
is gratis beschikbaar voor belangstel-
lenden of te downloaden via www.
smkk.nl. 
Vanaf 2009 participeren we in het 
provinciale project Prima Pleegzorg, 
een project waarmee al vele mooie 
resultaten zijn bereikt zoals het daad-
werkelijk plaatsen van kinderen in een 
pleeggezin binnen de eigen geloofsge-
meenschap. Er zijn contacten gelegd 
tussen potentiële pleegouders en de 
pleegzorginstellingen. Tijdens meer-
dere bijeenkomsten zijn ouders in de 
gelegenheid gesteld hun vragen aan de 
hulpverleners voor te leggen om moge-
lijke twijfel weg te nemen. Anderzijds 
waren ervaren pleegouders aanwezig 
die vanuit hun eigen ervaring hun 
verhaal deden en tips konden geven. 

Pleegouders gezocht!

Een van de projecten van SMKK is de pleegzorg. Al enige tijd is de pleegzorg een 

belangrijk aandachtspunt voor ons. We constateren dat er bij veel allochtone 

gezinnen onduidelijkheid bestaat over het begrip pleegzorg en de  verwarring 

met adoptie. Onduidelijkheid en vooroordelen over de dienstverlening van pleeg- 

en jeugdzorg, maar zeker ook een taboe of gevoel van schaamte, bestaan nog 

steeds. De bereidheid om de zorg van een pleegkind op zich te nemen is groot. 

Opzetten pool van netwerk 
pleegouders 
Voor 2012 heeft SMKK zich tot doel 
gesteld te komen tot een pool van 
(potentiële) pleegouders. Enkele 
belangstellenden hebben zich hier-
voor ook al gemeld. Maar we streven 
naar uitbreiding hiervan. De bedoeling 
is een pool van netwerk pleegouders 
op te zetten die kinderen uit de eigen 
geloofsgemeenschap willen en kunnen 
opvangen. De periode van opvang kan 
verschillen: van enkele weken tot jaren 
maar het is ook mogelijk alleen opvang 
te bieden in weekenden of vakanties. 

We willen er nadrukkelijk op wijzen dat 
het niet gaat om adoptie. Een pleeg-
kind heeft eigen ouders waarmee 
ook, voor zover mogelijk, het contact 
blijft bestaan. SMKK vervult een 
verbindingsrol tussen pleeggezin en 
pleegzorginstelling. 

Interesse? 
Heeft u een hart met ruimte en wilt u 
zich inzetten voor de opvang van een of 
meerdere pleegkinderen, meldt u zich 
dan bij SMKK. 
Dit kan bij onze bestuursleden:
Bahia Fatara: 06 24577287 
Zoulikha Ramdani: 06  26553979 
of per email: smkk@mc-advisory.nl /  
infosmkk1@gmail.com. 

We nemen u dan op in onze pool. Uw 
gegevens zijn uitsluitend bekend bij 
SMKK en worden niet gebruikt naar 
derden. SMKK onderhoudt goede 
contacten met de pleegzorginstellingen 
en als er vraag is voor plaatsing van een 
allochtoon pleegkind, brengt SMKK het 
contact tussen pleegzorginstelling en 
pleegouders tot stand. 

Op het moment dat er sprake is van 
een daadwerkelijke plaatsing, volgt er 
uiteraard eerst een screening van het 
pleeggezin. Deze screening is vooral 
bedoeld om de veiligheid van het pleeg-
kind te waarborgen. Na plaatsing blijft 
er ook regelmatig contact met de bege-
leiders van de pleegzorg. 
We organiseren regelmatig voorlich- 
tingsbijeenkomsten met vertegenwoor-
digers van de pleegzorg en met ervaren 
pleegouders. Tijdens deze bijeenkom-
sten kunt u met uw vragen terecht en 
ervaringen uitwisselen met andere 
pleegouders. 

Heeft u nog vragen? Neem dan ook 
contact met ons op. 
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“القلب الكبير”

التحرير و التأليف :
Marjo Daniëls*(مايكون للاستشارة والإدارة) SMKK إدارة س م ك ك *

البيان

جنسيات مختلفة في نظام 
احتضان الأطفال

لقد تم إصدار هذا الكتيب بفضل الدعم المالي من 
إقليم ليمبورغ

اقليم ليمبورغ

س م ك ك
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بينه وبين أخواته وإخوانه وجده وجدته وأفراد العائلة الوالدين يمكن للمحتضن ان يحافظ على استمرارية الاتصال و والديه الذين يحتضنونه.  و إلى جانب الاتصال مع للطفل أن يلاحظ أن هناك قبول و تفاهم بين والديه الأصليين و تدرج هذه الاتفاقات في خطة العمل. ومن المهم بالنسبة بين الوالدين وطفلهم كتابة حتى يكون الأمر واضحا للجميع. يختلف حجم الإتصال. يتم تدوين الاتفاقات المتعلقة بالاتصال يظل الاتصال قائما ومستمرا بين الوالدين وطفلهم. ولكن قد 
 الآخرين.

 ما هي مدة إقامة الطفل المحتضن ؟
تتوقف مدة الإحتضان على المدة التي يحتاج اليها كل من الوالدين والطفل. و في بعض الأحيان، 
قد لا تتجاوز هذه المدة بضعة أيام، ولكن  قد يحدث أيضا أن تستغرق مدة الإستقبال عدة أعوام. 

 وهناك عدد من الأطفال يعيشون داخل الأسرة المحتضنة إلى أن يصلوا لسن الرشد.

 نهاية مدة الإحتضان
و تنتهي فترة الإحتضان في وقت معين. و يكون ذلك لعدة أسباب.  يتوقف الإحتضان عند 

بلوغ الطفل المحتضن 81 عاما. أما إذا كان مازال هناك حاجة للإرشاد و التوجيه بعد انقضاء 
هذه المدة، يمكن عندئذ وبشكل تطوعي التقدم بطلب للإستمرار في تقديم المساعدة. ويجب أن 

يكون لدى الشاب نفسه الرغبة في الحصول على هذه المساعدة، علما بأنه يجب أن يكون طلب 
المساعدة واضحا و محددا. و من الضروري الحصول على توصية للحصول على هذا النوع من 
المساعدة أيضا. يتم تقديم الطلبات للحصول على هذه المساعدة عن طريق مكتب رعاية الشباب. 

 يكون بإمكانه العودة إلى المنزل.و من احدى الأسباب الأخرى أيضا أن يكون الطفل المحتضن لم يعد في حاجة إلى مساعدة و أن 
و من الأسباب الأقل إيجابية أن يتم إيقاف الترحيل قبل الموعد المقرر لسوء حالة الطفل داخل 

 الأسرة المحتضنة. و في هذه الحالة، سيتم البحث عن حل بديل لهذا الطفل.

 الشئون المالية
 المبلغ على عمر الطفل المحتضن.في حالة الإنتقال الرسمي سيحصل الوالدين المحتضنين على تعويض مالي معين و يعتمد هذا 

 
 

)شبكة عمل مؤسسات الإحتضان(. وإذا لم يكن ذلك ممكنا في قد يكون لديه الرغبة في أخذ مسئولية رعاية الطفل على عاتقه البحث داخل عائلة أو في محيط معارف الطفل المحتضن عن من التي  يجب توفرها في الوالدين المحتضنين. وفي البداية، يتم أولا المستطاع مع كل من الوالدين و الطفل لمعرفة رغباتهم و الشروط نقل طفل من المنزل، يقوم مقدم المساعدة عندئذ ببحث الأمر بقدر عند وصول إخطار إلى احدى مؤسسات الإحتضان يفيد بضرورة  البحث عن الوالدين المحتضنين الملائمين لإحتضان لطفل
المحيط المباشر، تقوم مؤسسة الإحتضان بالبحث عن والدين محتضنين في سجلاتهم )سجل 

 و الأهم في الأمر هو تقديم أفضل رعاية للطفل المحتضن.مؤسسات الإحتضان( كما يتم أيضا النظر في رغبات الوالدين المحتضنين. إن الهدف الأساسي 
 شبكة عمل مؤسسات الإحتضان و سجل مؤسسات الإحتضان

تهتم شبكة عمل مؤسسات الإحتضان بأن يتم  استقبال الطفل المحتضن في بيئته المباشرة. و 
قد يكون ذلك من قبل العائلة أو محيط الأصدقاء و المعارف. أنها مهمة سامية و لكنها أيضا 

مسئولية كبيرة في الوقت ذاته. إن الميزة الأساسية لهذا الشكل من الإحتضان هو وجود الطفل 
يعني سجل مؤسسات الإحتضان أن تبحث مؤسسة الإحتضان في “سجلاتها” عن والدين  الطفل أكثر من أي شخص آخر.في بيئة يألفها و يثق بها. فإن الوالدين المحتضنين يكونوا على دراية و معرفة تامة بوضع 
محتضنين ملائمين للطفل المحتضن. إن الوالدين المحتضنين و الطفل لا يعرفان بعضهما 

البعض. 
و نسبيا، نادرا ما يستخدم هذا النوع من الإحتضان في حالة الأطفال المحتضنين و الوالدين 
فيما يتعلق بالرغبات والشروط، فيجب الإنتباه إلى التكوين الأسري، إذا ما كانت هناك شكاوى  كثيرا أن ينتقل إلى منزل في بيئته المباشرة.المحتضنين الأجانب. إذا كان الأمر يتعلق بترحيل  طفل أجنبي من المنزل، فسيكون أفضل 
من حساسية داخل الأسرة أو إذا كانت هناك إعاقة أو حيوانات منزلية، أو إذا كانت هناك 

رغبات/طلبات خاصة بالبيئة السكنية أو الدين أو الخلفية الثقافية. و يتم مراعاة كل هذه الأمور 
بقدر المستطاع. و عند عثور مؤسسة الإحتضان على أسرة محتضنة “ملائمة”، فهي تقوم 

و يزيد هذا التعارف تدريجيا. بتنظيم موعد للتعارف. و قد يكون هذا الموعد في منزل الطفل المحتضن أو الأسرة المحتضنة. 
و يذهب الطفل إلى منزل الأسرة المحتضنة للعب مرة و يقضي ليلة هناك مرة أخرى. و إذا 

سارت كل هذه الأمور بشكل جيد، تعقد مؤسسة الإحتضان و الوالدين المحتضنين موعدا 
للإنتقال النهائي.
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و لا يعتبر هذا التعويض المالي دخل و إنما هو لتغطية  مصاريف استقبال الطفل المحتضن. و 
في بعض الحالات، يكون هناك تعويضا إضافيا )على سبيل المثال : أزمة الإحتضان، إذا كان 
الطفل في حاجة إلى عناية متخصصة أو إذا كان لدى الأسرة المحتضنة أكثر من ثلاثة أطفال 

يكون هناك تأمين على الأطفال المحتضنين طوال فترة انتقالهم للعيش مع احدى العائلات  محتضنين (.
المحتضنة )التأمين الصحي وتأمين المسئولية القانونية(. إذا تعذر عمل تأمين للطفل يتبع التأمين 

الخاص بالأسرة المحتضنة، فسيتولى مكتب رعاية الشباب عمل تأمين خاص له.

 

وكغيرهم من الأطفال الآخرين، فإن ردود أفعال الأطفال المحتضنين  تختلف عند تغير الأوضاع  والرعاية، خاصة في الفترات الأولى.يتطلبون من الوالدين المحتضنين الكثير من الاهتمام من تأخر في التطور وصعوبة في التعليم. و هم أو الأجانب. و العديد من هؤلاء الأطفال يعانون من  صعوبات في التعليم سواء كانوا من الهولنديين يعانون من إعاقات جسمانية أو ذهنية أو يعانون كثيرا. وكغيرهم من الأطفال، قد يكون منهم أطفالا سنة. أنهم أولاد و بنات عاديون و لكنهم عانوا يتراوح عمر الأطفال المحتضنين بين 0 و 81  ما معني الأطفال المحتضنين ؟
أو البيئة. فقد يشعر أحدهم بالخوف، بينما يصبح آخر غير مهذب و فظ و يتصرف بشكل غير 

سوي أو غير مباشر. و يكون إعطاء الإهتمام في مثل هذه الحالات أمرا ضروريا للغاية. و 
في هذا الصدد، يجب أن ندرك أن الطفل المحتضن لا يترك والديه فحسب و لكن أيضا إخوانه 

وأخواته وأصدقائه وعائلته و مدرسته. فإن نقل الطفل من بيته له تأثير كبير على الأطفال.

 الإعداد و التحضير
عادة ما يتم اختيار القيام بدور ولي الأمر المحتضن بعد تفكير و بحث عميق. ولإعداد سجل جديد 
و على نحو جيد بأسماء الوالدين المحتضنين، تقوم مؤسسات الإحتضان بتنظيم أمسيات إعلامية 

و برنامج تحضيري )دورة -STAP). يكون هذا البرنامج إجباري و يعد فرصة جيدة لجمع 
المعلومات وطرح الأسئلة  لكي يساعدك في النهاية على عمل الإختيار النهائي في أن تصبح أو 

إذا كانت الأسرة الحاضنة تتكون من عدة أشخاص، فمن المهم أن يكونوا جميعا داعمين لفكرة  لا تصبح ولي أمر محتضن.  سيستغرق هذا البرنامج الإعدادي حوالي خمسة أشهر.
لن تشترك شبكة عمل الوالدين المحتضنين في دورة STAP ولكنهم سيحصلون على اعداد  محتضن إلى الأسرة سيكون له بلا شك تأثير على كل أفرادها.الإحتضان. ولذا فإنه من الحكمة اخطار الأولاد والعائلة والأصدقاء مسبقا بالأمر. فإن قدوم طفل 
فردي يتضمن بحث عن شبكة العمل. و هنا سيتم التحدث مع كل الاطراف المعنية بالطفل حول 
 و ملائما لإستقبال الطفل المحتضن لكي يعيش فيه.أمر النقل كما سيتم اجراء بحث لمعرفة إذا ما كانت الأسرة المحتضنة تمثل مكانا آمنا و مستقرا 

 كيف يمكنني تحضير أطفالي ؟
إذا بدأت العمل كولي أمر محتضن، فمن الأفضل إشراك أولادك في هذا الأمر في مرحلة مبكرة. 

لقد تبين أن الأطفال يستطيعون استيعاب و فهم ما سيحدث بدءًا من سن السادسة. يمكنك ان 
تتحدث معهم وتشرح لهم التغييرات التي ستطرأ. اشرح لهم بوضوح معنى : طفل جديد على 
 الجوانب الإيجابية: سيأتي زميل لعب جديد. طاولة الطعام، مشاركتهم في اللعب و في الحصول على الاهتمام. و لكن هناك أيضا بعض 

كما سيتم أيضا في البرنامج التحضيري لمؤسسة الإحتضان إعطاء اهتمام خاص لكيفية تحضير 
الأطفال في الأسرة المحتضنة المستقبلية لإستقبال فرد جديد من العائلة.
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من ثم للإقامة بشكل دائم”.“لقد جئت في البداية في زيارة عابرة، ثم لقضاء عطلة نهاية الأسبوع و لقضاء يوم كامل. و 

pleegkind. Deze vergoeding geldt niet als inkomen en is kostendekkend voor de opvang van het pleegkind. In sommige gevallen is er een extra vergoeding )bijv. bij crisisopvang, wanneer specifi eke zorg noodzakelijk is of als er meer dan 3 pleegkinderen in een gezin opgenomen worden).

المحتضنة أكثر من ثلاثة أطفال محتضنين (.كان الطفل في حاجة إلى عناية متخصصة أو إذا كان لدى الأسرة هناك تعويضا إضافيا )على سبيل المثال : أزمة الإحتضان، إذا مصاريف استقبال الطفل المحتضن. و في بعض الحالات، يكون و لا يعتبر هذا التعويض المالي دخل و إنما هو لتغطية  
Gedurende de periode van plaatsing in een pleeggezin zijn de pleegkinderen verzekerd )ziektekosten en aansprakelijkheidsverzekering(. Als het niet mogelijk is het pleegkind mee te verzekeren in het pleeggezin, verzorgt Bureau Jeugdzorg de verzekering.

الخاص بالأسرة المحتضنة، فسيتولى مكتب رعاية الشباب عمل المسئولية القانونية(. إذا تعذر عمل تأمين للطفل يتبع التأمين للعيش مع احدى العائلات المحتضنة )التأمين الصحي وتأمين يكون هناك تأمين على الأطفال المحتضنين طوال فترة انتقالهم 
تأمين خاص له.

2 HET PLEEGKIND

2. الطفل المحتضن
Wat zijn pleegkinderen?De leeftijd van pleegkinderen varieert van 0 – 18 jaar. Het zijn gewone jongens en meisjes, maar wel kinderen die veel hebben meegemaakt. Net als bij andere kinderen kan het ook hier gaan om kinderen met een lichamelijke of geestelijke handicap, moeilijk lerende kinderen, autochtone en allochtone kinderen. Veel van deze kinderen hebben een achterstand in ontwikkeling en moeite met leren. Ze vragen, zeker in de beginperiode, veel aandacht en zorg van hun pleegouders.

الكثير من الاهتمام والرعاية، خاصة في الفترات الأولى.وصعوبة في التعليم. و هم يتطلبون من الوالدين المحتضنين الأجانب. و العديد من هؤلاء الأطفال يعانون من تأخر في التطور يعانون من  صعوبات في التعليم سواء كانوا من الهولنديين أو قد يكون منهم أطفالا يعانون من إعاقات جسمانية أو ذهنية أو و بنات عاديون و لكنهم عانوا كثيرا. وكغيرهم من الأطفال، يتراوح عمر الأطفال المحتضنين بين 0 و 81 سنة. أنهم أولاد  ما معني الأطفال المحتضنين ؟

Net als alle kinderen, reageert elk pleegkind anders op een veranderende situatie of omgeving. Het ene kind wordt bang, het andere brutaal, vertoont afwijkend of ontwijkend gedrag. In al deze situaties is aandacht nodig. Het is goed om je daarbij te realiseren dat een pleegkind niet alleen de ouders verlaat maar ook zijn broers en zusjes, vriendjes, familie en de school. Een uithuisplaatsing heeft een behoorlijke impact op kinderen.

بيته له تأثير كبير على الأطفال.إخوانه وأخواته وأصدقائه وعائلته و مدرسته. فإن نقل الطفل من ندرك أن الطفل المحتضن لا يترك والديه فحسب و لكن أيضا هذه الحالات أمرا ضروريا للغاية. و في هذا الصدد، يجب أن بشكل غير سوي أو غير مباشر. و يكون إعطاء الإهتمام في مثل أحدهم بالخوف، بينما يصبح آخر غير مهذب و فظ و يتصرف المحتضنين  تختلف عند تغير الأوضاع أو البيئة. فقد يشعر وكغيرهم من الأطفال الآخرين، فإن ردود أفعال الأطفال 

2الطفل المحتضن
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Het initiatief van de ontmoeting kwam 
van Hala Elsalam, vrijwilligster bij SMKK. 
Haar dochter Miral had een maatschap-
pelijke stage gedaan op A2 en had thuis 
enthousiast verteld over Camillus. Hala 
is een van de leidsters van de groep 
El Basma. Vertaald betekent dat: de 
glimlach. Vijftien dames van El Basma 

Wat een lieve mensen

“Wat een lieve mensen”, zeggen een paar dames van A2 (De Zorggroep / locatie 

Camillus in Roermond) na afloop. “Ik hoop dat ze vaker komen” voegt mevrouw 

Hartog daar aan toe, “want je kunt zo goed met hun praten”. En de heer Mustafa 

is blij dat hij weer eens een hele middag Arabisch heeft kunnen spreken. 

waren op een zonnige meidag bereid 
om kennis te komen maken. Eerst werd 
de gasten iets verteld over de geschie-
denis van Camillus en de reden waarom 
bewoners hier leven. Daarna werd er 
onder leiding van Linsy, ab-ster van A2, 
een wandeling gemaakt door het park. 
De dames die geen rolstoel hoefden 
te duwen, plukten bloemen voor de 
bewoners. “Jullie hebben zo’n mooie 
kleren” merkte een van de dames op. 
Om daaraan toe te voegen  “zijn die niet 
te warm?” 
“Ik was een beetje bezorgd of het wel 
zou klikken”, zegt geestelijk verzorger 
Gerard Sars. “Soms is de taal een 
barrière want niet iedereen spreekt 
vloeiend Nederlands en onze bewo-
ners antwoorden vaak in het dialect en 
hebben soms gehoorproblemen”. Maar 
de meeste dames spraken prima Neder-

lands en richtten zich goed naar de 
bewoners. En waar dat niet lukte had de 
handen- en voetentaal ook voordelen: 
er werd veel gelachen. 
 
In het restaurant werd de middag afge-
sloten met koffie en thee. Volgende 
keer komen daar eigengebakken 
Limburgse wafels bij en Marokkaanse 
koek en Turkse cake. Al met al dus een 
zeer geslaagde middag die zeker voor 
herhaling vatbaar is. 

Informatiestand tijdens jaarmarkt Roermond
Het thema opvoeden is ook de insteek voor het inrichten van de stand tijdens de jaarmarkt in Roermond op 25 en 26 juli 
a.s. Ook hiervoor hebben Rubicon, Centrum voor Jeugd en Gezin en SMKK de handen in elkaar geslagen. Gedurende deze 
dagen zullen deze organisaties aanwezig zijn in Roermond om aandacht te vragen voor jeugdzorg, pleegzorg en opvoeding. 
De markt is op beide dagen te bezoeken van 11.00 tot 21.00 uur. Breng gerust een bezoek aan onze stand. Via onze website 
houden wij u op de hoogte van de locatie. 

‘Luister ‘s naar me’ 
Dit is het thema voor de Week van de Opvoeding 2012, die plaatsvindt van 1 t/m 7 oktober . 
De Week van de Opvoeding draait om ontmoeting en uitwisseling. De week zorgt voor positieve aandacht voor opvoeden. 
Naar elkaar luisteren is daarbij heel belangrijk. Juist daarom past het thema heel goed bij de Week van de Opvoeding. 
Elkaar begrijpen. Je gehoord voelen. Je gezien voelen. Dat komt in het thema ‘Luister ’s naar me’ allemaal samen! 

SMKK, Rubicon en het Centrum voor Jeugd en 
Gezin hebben de handen in elkaar geslagen 
om in deze week aandacht te schenken aan 
dit thema door gezamenlijk een activiteit te 
organiseren.  Kijk alvast eens op de website: 
http://www.weekvandeopvoeding.nl/wvo.net


